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Grectings, Conversations,

and
Supplementary Drills
in the

Jukun Language
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Greetings,. .
a7 i
Mgba gye Good morning, hello
Good morning, hello,
How did you sleep?

( 1it; light or dawn, place)
Fine,

/ T L
Sannuby ten, op Mgba gyebu ten,
ukye bira ra? op kye bira ra?

( u is not heard, but understood)
- L/
Toobaa,

/o s L= . : .
Sannud ba 2 bibibu Greetings to your coming,
/
Sannd ten,

Greetings also,
una du sansan? Did you rise well?
(5 iy o 4 7 4 .

banzln sad mba, Fine, nothing happened.

-.-.—-—-——..-.-——.——-...-..——-..—-

kye bira rs?

Good morning. (Did you sleep well?)
mkye bira Sansan,

Good morning.( I slept well,)

Or kye birs pa¢ Good morning,

/ - £
mhm ukye bira sansan ten ko9

Oh yes, how are you too?
(avoiding the

answer but actually
— 'd
T56bda. basztn sas mba’,

asking the one who first

greeted)
3 Fine, nothing happened,




1 Greetings in the morning - Conversation about school.

ﬁébé’gyg nwunza " Hello brother ( or sister)
; Sannd naa/ Hello, mother. ‘
Mh/m, sanmf. Greetings.
Kye bira rae? How did you get up? (Goafl morning)
( ukye bira ra - but u is not pronounced, just understood)
54 i ba diri? How are you?
or s4 shin ba di? LR
- T66(ba/a. I am well,
i Bira a ky tina shi sansan? Is everything well at home?
SHI t3to nﬁmé; baazin sag mbd. All is well, there is nothing,
Urd shin bE maKEranta kere? How do you like school here?
Baazin sad mbe s€ mbora ri- It is all right only I'm hungry.
" . g?dﬁm ni, “ .
0'0, udud biji ki makarantd What? don't you get food in
mba? school?
Mau bIFT k4 mAkETAENtE amd biji I do get food at school, but the
anj{ san~é’mbé: food is not good.
3

.




Conversation on the road to the market,

' /
Sannu naa.

3 & /
Mhm, sannd nwunm,
Uriyd kd ni?

Mriya kd tii.

e o S -
Waya saa ke?

S _
Mrishon mhwén tukpa,

T
Ubaani ba tukpa?
Mbiani YA tikpd a sansan,

- /7
mahwen a pyée,

Hello, mother,

Hello, my son.

Where are you going?

I am going to the market,

What will you do?

I want to buy a cloth,

Do you not have a cloth?

1 do not have a good cloth, I
shall buy a new one,

Conversation on the farm,

/-— — - -
Sannu ba buso yod,
’ Ve
Sannu zom,

7 — / o /
Kai, darabu san, z3abu san zom,

e Aol e Vi
Daram san kaa ni darakd téte,

Greetings to you in your work,
friend,
Greetings, my friend, (close friend)

Oh, your farm is good, your guinea
corn is good, my friend,

My farm is the best of all farms,

Greetings in passing.

— Ao S ~r
Tanabu s& shin?

How are things at home?

J{razin and, tana sii tot5 nimi. There is nothing, home is all

I

well,




Greetings in the afternoon - conversation in town,

sannd male, Greetings, aunt ( paternal aunt, but
used for any woman directly
related to the father.

Sannyd yod,, Greetings, friend,
Ka nyu/nu ra? How have you spent the day?
88 nT bE d4i° How are you feeling?
(the question is turned to the former person)
To6b4a, I'm well,
U‘/b?L ku/yo/oka? You came to town?
M, mbi x4 ydoka., Yes, I came to town.

Ubl sad k&9 Why did you come? (you came to do
L . . what?)
Mbi dijira mbi. hwen baa biru, I came in order to buy things for
U/du bda biru anji/? ) Did you get those things fo%oupSoup?

M, mdu mzna ba su ba Jee a ngéngém, Yes, I got salt and locust

e = s . bean cakes, and dried fish,
ba shitd, amd mdun’ biru a gbanshi mbe, and pepper, but I didn't

get palm oil,

AR L

Mala/, makasén ya ku t&na, . Aunt, I shall return home,

- - / . g (4 .
Too, yau . sansan, u/na wau/ ba& nyInkd téte’. A11 right, go well, greet
/ £ Ao, your wife and all the children.

- nzu_nu /ap 1na: Goodbye, (until wwo days)
Eh_i,don kuzeu ya fo sansan. ) May God take you, arrive well,
mnin, .




0

. - i
Gafara a sen tana, a sen tana
shi k667
o A o o
A sen tana baani, kupo zu ra,.
TR rd —
Kuya ku ni?
S S A - Pé
Kgya ku tana bi zod,
- P
Kakasén bi tamani?

VMyind mbe,

= o
urinyan-a ke?

- £ oo . Ve
nrinyan-m baazun mba,
s . . -
ake saa ni ubi?

= 2. o /
mbi dlgfra mnau,

S 7= i 7
bira a ku tana shi sansan ko?

/. — A e - I 4
n, shia toto numa

su ribi.
7
su ata?
- e
nriga ndms’,
7/ £ A
ipan sdona ka ya ku tana,

Conversation in a compound.

Ixcuse me householder, is the
householder there? (is he in)

The householder is not in, he went
out.
Where did he go?

He went to his friend's house,
Will he (now?)
I don't

come back soon?
knovi .

R R S L I - |

what are you looking for?

I am not looking for anything.
why have you come?

I came to greet you,

Is everything well at home?
Yes, it is well,

It's going to rain,

will it rain®
I think so.

Let us take the loads, enter go
into the house,







